
Щоговiр Ns olf
на технiчне обслуговування системи газопостачання пiдприемств, органiзацiй,

установ

селище Гоща n //, Дл/аh! 2024 р.

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВIДПОВIДАЛЬНIСТЪ <ГАЗОРОЗПОДIЛЬНI
МЕРЕЖI УКРАiНИ)> далi за текстом Виконавець, в особi Начальника Гощанськоi
дiльницi Здолбунiрського УЕГГ PiBHeHcbKoi Фiлii ТОВ (ГАЗОРОЗПОДIЛЬШ МЕРЕЖI
УКРАiНИ> Брайчука Вiта-пiя Олександровича, який дiе на пiдставi loBipeHocTi вiд
10.01.2024 р. посвiдченоi приватним HoтapiycoM Рiвненського мiського нотарiального округу
Тимощlк О.М., зареестрованоi в peecTpi за JtlЬЗ3 з однiеi сторони, та ГОЩАНСЬКА
СЕЛИЩНА РАДА, да-пi за текстом Замовник, в особi селищного голови Панчука Миколи
Миколайовича, яка дiе на пiдставi Закону Украiни <Про мiсцеве самоврядування в YKpaiHi>,
з iншоi сторони, при cyMicнoмy згадуваннi поiменованi <<Сторони), а кожна окремо -
<<Сторона>>, уклаJIи цей .Щоговiр на технiчне обслуговування системи газопостачання
пiдприемств, органiзацiй, установ (лалi - ,Щоговiр) про наступне:

1. Предмет договору
1.1. Виконавець приймас на себе зобов'язання по наданню послуг з технiчного

обслуговування газопроводiв та споруд на них (далi - Послуги), якi належать Замовнику та
знаходяться за адресою: село Симонiв.вул.Вишнева,ltlа, а Замовник приймас на себе
зобов'язання оплатити зазначенi Послуги в строки, передбаченi цим Щоговором.

1.2. Перелiк Послуг (робiт), строки надання Послуг (виконання робiт), перiодичнiсть iх
надання (виконання), цiна та BapTicTb Послуг (робiт) та порядок оплати визначаються
Сторонами в цьому,Щоговорi та в Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг.

1.3. Надання послуг (виконання робiт), здiйснюеться за умови наявностi у Замовника
документiв, що пiдтверджують право власностi (користування) на Об'ект, виконавчо-
технiчнот докуиентацii на об'ект, Jзгiдно з вимогами нормативно-правових akTiB,
вiдповiдностi об'ектiв газопостачання вимогам Правил безпеки систем газопостачання,
заресстрованих в MiHicTepcTBi юстицiТ УкраТни вiд 8 червня 2015 року J\b 674127|19 (далi-
Правила безпеки).

2. Права
2.1. Виконавець ма€ право:
2,1.|. Вимагати вiд Замовника оплати

та обов'язки CTopiH

Послуг (робiт) в строки та на умовах визначених
цим,Щоговором.

2,|.2. У разi змiни цiни на певнi види послуг (робiт) визначенi в Розрахунку (-ах) BapTocTi
послуг, змiнювати цiну та BapTicTb Послуг (робiт), визначених в Розрахунку (-ах) BapTocTi
послуг в порядку визначеному даним .Щоговором.

2.|.З. На забезпечення Замовником представникам Виконавця безперешкодного доступу
до Об'ектiв, де булуть надаватись послуги (виконуватись роботи) визначенi даним
,Щоговором.

2.|.4. На забезпечення Замовником всiею докlментацiею та вихiдними даними,
необхiдними Виконавцю для надання послуг (виконання робiт).

2.1.5. Вимагати вiд Замовника пiдписання та скрiплення печаткою (за наявностi) Акту
приймання-передачi наданих послуг (Акту приймання - передачi виконаних робiт).

2.1.6. Припинити надання послуг (виконання робiт), якi визначенi Ъ Розрахунку (-ах)
BapTocTi послуг у випадку не виконання таlабо неналежного виконання Замовником
прийнятих на себе по даному !оговору зобов'язань, визначених п. 2.4.|. таlабо л. 2.4.2.,
таlабо rc 2.4.З., та/або п. 2,4,4., та/або п. 2.4.ý., таlабо л. 2.4.8., таlабо п. 2.4.9., та.iабо п.
2.4,| 1., та./або л. 2.4.| l . l ., таlабо п. 2.4.12, та/ або п. 2.4,1 3.Щоговору.

2.1,7. Розiрвати цей Щоговiр, в односторонньому порядку у разi не виконання таlабо
ненаJIежного виконання Замовником прийнятих на себе по даному ,Щоговору зобов'язань,



визначених п.2.4.1. таlабо л.2.4.2., таlабо rT,2.4.З., таlабо п.2.4.4., та/або п.2.4.5,, та,/абоt

2.4.8'таlабо л.2.4.9., таlабо п.2.4,11., таlабо л,2,4.|1.1., таlабо п.2.4.|2, таlабо т1.2.4.|З.
2.1.8. Проведення попереднього монiторингу вiдповiдностi Об'ектiв правилам технiчноi

експлуатацii i вимогам Правил безпеки, при встановленнi порушень - вимагати ix усунення;

2.2. Замовник ма€ право:
2.2.|. Контролювати сво€часнiсть та якiсть надання послуг (виконаних робiт) за цим

.Щоговором.
2.2.2. Вимагати вiд Виконавця належноi якостi наданих посJtуг (виконаних робiт),

дотримання вимог нормативних докр(ентiв та нормативно-правових aKTiB.
2.2.З, На своечасне та якiсне надання послуг (виконання робiт) Виконавцем, визначених

цим.Щоговором.
2.2.4, Перевiряти хiд i якiсть Послуг (робiт), не втручаючись у дiяльнiсть Виконавця.

2.3. Виконавець зобов'язусться:
2.З.l. Якiсно надавати послуги (виконувати роботи), визначенi Сторонами в Розрахlтrку

(-ах) BapTocTi послуг.
2.З.2. Надавати послуги (виконувати роботи) з перiодичнiстю та у строки визначенi в

даному,Щоговорi та у Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг.
2.З.З. При наданнi послуг (виконаннi робiт) дотримуватись Правил безпеки, державних

будiвельних норм та правил, iнших нормативних докуN{ентiв та нормативно-правових aKTiB.
2.З.4. У разi змiни цiни на певнi види послуг (робiт) визначенi в Розрахунку (-ах) BapTocTi

послуг, повiдомляти За:rловника про TaKi змiни одночасно з пропозицiею щодо змiни цiни та
BapTocTi Послуг (робiт) визначених в Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг.

2.З.5. В порядку та на умовах визначених даним.Щоговором та Розрахунку (-аrли) BapTocTi
послуг виконувати прийнятi на себе зобов'язання, якi визначенi в цьому .Щоговорi та в
Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг.

2.4. Замовник зобов'язусться:
2.4.|. Надати Виконавцю документиощо пiдтверджують право власностi (користування)

Замовника на Об'скт, виконавчо-технiчну документацiю на Об'ект, документацiю, що
пiдтверджуе введення в експлуатацiю Об'екry Замовника згiдно з вимогами нормативно-
правових aKTiB та нормативних документiв, документи про вiдповiднiсть гtвоспоживаючого
обладнання правилам технiчноi експлуатацii i вимогам Правил безпеки

2.4.2. Скласти з Виконавцем Акт розмежування зон технiчного обсrryговування.
2.4.З, Передати Виконавцю проектну та виконавчу документацiю на об'екти системи

гщопостачання Замовника (якщо така док}ментацiя не була передана).
2.4.4. Забезпечувати представникам Виконавця безперешкодний доступ до Об'екту (-iB),

по якому (-им) булуть надаватись послуги (виконуватись роботи) визначенi в Розрахунку (-

ах) BapTocTi послуг.
2.4.5. В строки та на умовах визначених даним ,Щоговором та в Розрахунку (-ах) BapTocTi

послуг, здiйснювати оплату послуг (робiт), якi надаються (виконуються) Виконавцем по
даному ,Щоговору.

2.4.6. У випадку ненадання Виконавцю необхiдних документiв таlабо вихiдних даних
таJабо у випадку не здiйснення Замовником оплати послуг (робiт) в порядку та на yl\(oBax
визначених даним Щоговором та Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг таlабо не забезпечення
Замовником представникам Виконавця доступу до Об'екту надавати Виконавцю
документальне пiдтвердження забезпечення Замовником належноi експлуатацii складових
системи газопостачання Замовника в строк до п'ятого числа кожного мiq,яця, що слiдуе за
мiсяцем, в якому Виконавцем не надавi}лись послуги (не виконувiлись роботи) за даним
.Щоговором.

2.4.7. Приймати Послуги (роботи) наданi (виконанi) Виконавцем, шляхом пiдписання
Акту приймання-лередачi наданих послуг (А{Ту приймання-передачi виконаних робiт), в
строки та на умовах, визначених даним,Щоговором.

2.4,8. При iнiцiюваннi Виконавцем змiни цiни та BapTocTi Послуг (робiт) пiдписати
протягом 10 (десяти) календарних днiв з дня отримання вiд Виконавця письмового



iдомлення, яким Виконавець iнiцiюс змiну цiни та BapTocTi Послуг (робiт), вiдповiдну
додаткову угоду до цього Щоговору.

2,4.9. В порядку та на умовах визначених даним .Щоговором та Розрахунку (-iB) BapTocTi
послуг виконувати прийнятi на себе зобов'язання, якi визначенi в Розрахунку (-ах) BapTocTi
послуг.

2.4.10. Надати Виконавцю копiю дозволу (-iB) та повiдомити його про укладання
вiдповiдного договору (-iB) на виконання робiт з технiчного обслуговування, у випадку, якщо
частина робiт з технiчного обслуговування Об'екту (-iB) виконуеться iншими суб'сктами
господарювання, якi мають дозвiл на виконання таких робiт в 15-денний строк з дати
укJIадання такого договору, а у випадку якщо частина робiт з технiчного обслуговування
виконуеться власними силtlми та засобами Замовника - надати копiю дозволу на виконання
таких робiт.

2.4.1I. Протягом 5 (п'яти) робочих днiв з дати отримання повiдомлення вiд Виконавця
про необхiднiсть проведення додаткових робiт, в тому числi проведення непередбаченого
поточного ремонту таlабо капiтального ремонту Об'скту або частини Об'скту - повiдомити
Виконавця про спосiб проведення таких робiт (Виконавцем таlабо iз залr{енням
спецiа_пiзованих органiзацiй та/або власними силами та засобами Замовника), або про
вiдмову вiд його проведення.

2.4.||.1. У випадку погодження виконання робiт Виконавцем - оформити (укласти)
вiдповiдне замовлення до цього ,Щоговору на виконання додаткових робiт протягом двох
робочих днiв та в цей же строк повернуtи один примiрник Виконавцю.

2.4.12. Забезпечити проведення капiтitльного ремонту Об'екта (-iB) власними силами i
засобами або з зчrлrrенням спецiалiзованих органiзацiй або замовлення виконання таких
робiт Виконавцем, шляхом оформлення Замовлення на виконання таких робiт.

2.4.|З. Щороку, до 20 грудня поточного року (Замовник, який здiйснюс вiдбiр обсягiв
природного газу з г€ворозподiльноi системи протягом перiоду, що е не меншим календарного

року - до 20. числа мiсяця, що передуе мiсяцю початку вiдбору природного газу з
гzворозподiльноi системи) подавати Виконавцю Bci документи, необхiднi останньому для
надання послуг (виконання робiт) по цьому Щоговору в наступному кilлендарному роцi, а
Замовник, який здiйснюс вiдбiр обсягiв природного газу з газорозподiльноi системи
протягом перiоду, що е меншим каленfiарного року подавати Виконавцю Bci документи,
необхiднi останньому для надання послуг (виконання робiт) по цьому Щоговору в перiод
експлуатацiТ Об'скту в поточному роцi та направляти уповноважених представникiв
Замовника до Виконавця для укладання вiдповiдних Замовлень на наступний календарний
piK (на наступний перiод експлуатацii об'скту).

3. Щiна Послуг (робiт) та порядок розрахункiв.
3.1. IliHa Послуг (робiт), що надаються (виконуються) за цим,Щоговором, визначаеться

Сторонами в Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг на пiдставi дiючих на момент пiдписання
вiдповiдного Розрахунку, прейскурантiв Виконавця.

З.2. Сторони погодились, що у випадку внесення Виконавцем змiн до прейскурантiв, на
пiдставi яких Сторонами було визначено в Розрахунку, цiну послуг (робiт), що надаються
(виконуються) за цим .Щоговором, останнiй письмово повiдомляе про це Замовника та
направляс Замовнику проект додатковоi угоди про внесення вiдповiдних змiн до Розрахунку
або викладення Розрахунку у новiй редакцii, а Замовник зобов'язаний в десятиденний TepMiH
з моменту отримання вiдповiдноi додатковоТ угоди - розглянути отриманий проект
вiдповiдноi додатковоi угоди i у разi погодження, пiдписати, скрiпити печаткою та один
примiрник пiдписаноi додатковоТ угоди в цей же TepMiH повернути Виконавцю, а у випадку
не погодження - в цей же TepMiH надати Виконавцевi пiдписаний та скрiплений печаткою
Замовника проект додатковоi угоди про розiрвання даного.Щоговору. . 1

З.2.|. Сторони погодились, що у випадку неотримання Виконавцем вiд Замовника
оформленоi ocTaHHiM в порядку визначеному Tl. З.2. даного ,Щоговору додатковоi угоди,
отриманоi вiд Виконавця, та неотримання Вицонавцем вiд Замовника проекту додатковоi
угоди про розiрваiтня даного Щоговору, направлена Виконавцем вiдповiдна додаткова угода
до даного ,Щоговору вважасться погодженою Замовником в редакцii Виконавця i е

обов'язковою до виконання.



З.З. Сторони погодились,
протягом 10 (лесяти) робочих
(робiт), шляхом перерахування

рахунок Виконавця.

що оплата по даному Щоговору здiйсню€ться Замовником
днiв з моменту пiдписання Сторонами акту наданих послуг
грошових коштiв в нацiональнiй валютi Украiни на поточний

3.4. Сторони домовились, що у випадку здiйснення Заrrловником 100% попередньоi оплати
Bcix послуг (робiт), визначених Сторонаlvtи в Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг до даного
.Щоговору, протягом l0 календарних днiв з моменту пiдписання даного .Щоговор1,
перерахунок цiни послуг (робiт) не здiйснюсться Сторонами у вiдповiдностi до дiюштх
калькуляцiй Виконавця на момент надання послуг (виконання робiт) i е незмiнним до
моменту повного виконання Виконавцем оплачених Замовником робiт.

З.5. Сторони домовились, що у випадку'здiйснення Замовником 100% попередньоi оплати
Bcix послуг (робiт), визначених Сторонами в Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг на наступний
кzrлендарний piK, за 10 календарних днiв до початку наступного каJIендарного року -
ПеРеРаХУнОк цiни послуг (робiт) не здiЙсню€ться Сторонами у вiдповiдностi до дiючих
калькуляцiй Виконавця на момент надання послуг (виконання робiт) i с незмiнним до
моМенту повного виконання Виконавцем оплачених Заrrловником Посrryг (робiт).

3.6. Матерiали, що не увiйшли до розрахунку чiни послуг (робiт), надаються Замовником
за власнi кошти, при цьому Замовник повинен надати Виконавцю документи, Що
пiдтверджують якiсть наданих матерiалiв (сертифiкати тощо), при цьому Виконавець не
вiдповiдас за якiсть наданих Замовником матерiалiв.

з.7 . Сторони погодились, що загаJIьна BapTicTb даного !оговору визначаеться
СтОронами шляхом складання BapTocTi Bcix Послуг (робiт), наданих (виконаних)
виконавцем, згiдно пiдписаних Сторонами Замовлень та визначених в дктi (-ах)
приЙмання-передачi наданих послуг (AKTi (-ах) приймання-передачi виконаних робiт).

4. Строки надання послуг та перiодичнiсть
4.1. Сторони погодились, що Виконавець приступае до надання послуг (виконання робiт),

визначених Сторонами в Замовленнi (-ях), протягом 5 (п'яти) календарних днiв з моменту
отримання вiд Замовника вихiдних даних i документiв визначених в л.2.4.1.,2.4.2,2.4.З., та
(якщо ,Щоговором передбачено здiйснеrfня передоплати) за }мови отримання вiд Замовника
оплати послуг (робiт) в порядку та на Умовах погоджених Сторонами в цьому.Щоговорi та в
РОЗРахУнкУ (-ах) BapTocTi послуг i забезпечення Замовником вiльного доступу представникаN.{
Виконавця до Об'екту.

4.2. СторОни погодИлись, що надаНня послуГ (виконанНя робiт) по даному ,Щоговору
здiйснюеться Виконавцем з дотриманням перiодичностi, погодженоi Сторонами в
Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг, за умови отримання Виконавцем вiд Замовника оплати
BapTocTi послуг (робiт) в порядкУ та на умоВах визначених даниМ.Щоговором та Розрахунку (-
ах) BapTocTi послуг.

4.З. Сторони погодились, що у випадку ненадання Замовником Виконавцю необхiдних
документiв таlабо вихiдних даних таJабо у випадку не здiйснення Замовником оплати в
порядкУ та на умоваХ визначенИх даниМ ЩоговороМ та Розрахунку (-ах) BapTocTi послуг
та/або не забезпечення Замовником представникам Виконавця доступу до Об'екту - послуги
(роботи) визначенi Сторонами в Розрахунку (-iB) BapTocTi послуг, Виконавцем не надаються
(не виконутоться) i Замовник несе вiдповiдальнiсть за належну експлуатацiю об'ектiв
(СКладових) системи газопостачання згiдно чинного законодавства УкраТни та несе
вiдповiдальнiсть за Bci негативнi наслiдки, якi можlть виникнути в разi не забезпечення
Замовником належноi експлуатацii Об'ектiв (складових) системи гrlзопостачання.

пiсля повного виконання Замовником прийнятих на себе по даному,щоговору зобов'язань
строки надання послуг (виконання робiт) погоджуеться Сторонами Ькрейо, шляхом обмiну
листами, в тому числi, аJIе не обмежуючись, шляхом направлення iх електронною поштою
тощо.



5. Порядок приймання послуг.
5.1. Фактичнi обсяги наданих послуг (виконаних робiт) оформлюються Актом (-ми)

приймання-передачi наданих послуг (Актом (-ами) приймання-передачi виконаних робiт),
який (-i) складаеться (-ються) та подасться (-ються) Виконавцем на розгпяд Замовника у
двох примiрниках. Замовник зобов'язуеться протягом 5-ти календарних днiв вiд дати
отримання Акту (-iB) приймання-передачi наданих послуг (Акту (-iB) приймання-передачi
виконаних робiт) пiдписати його (-ix) та в цей же строк повернути один примiрник акту (-iB)
Виконавцю або надати в письмовiй формi мотивовану вiдмову вiд пiдписання такого (-их)
акта (-iB). У випадку неповернення Замовником Акту (-iB) приймання-Irередачi наданих
послуг (Акту (-iB) приймання-передачi виконаних робiт) та ненадання обrрунтованих
заперечень щодо нього (-них) у визначений даним пунктом строк, Послуги (роботи)
вважаються прийнятими Замовником без зауважень i цей (-цi) акт (-и) вважасться (-ються)
погодженими (-ими) Замовником в редакцii Виконавця.

6. Вйповiдальнiсть CTopiH.
6.1. У випадку порушення зобов'язання,.що виникае з цього Щоговору (надалi iменуеться

"порушення Щоговору"), Сторони несуть вiдповiдальнiсть, визначену даним ,Щоговором та
чинним законодавством Украiни.

6.2. При припиненнi Виконавцем надання послуг (виконання робiт), якi визначенi в
Замовленнi (-ях) з пiдстав не виконання Заrиовником прийнятих на себе зобов'язань
визначених п.2.4.|., таlабо ш 2.4.2., таlабо п.2.4.3., та/або п.2.4.4., та/або ш 2.4.5., таlабо п.
2.4.8., та/або п.2,4.9., таlабо ш 2.4.|1., таlабо п.2.4.11.1., таlабо п.2.4.Т2., таlабо п.2.4.IЗ.
даного Щоговору та/або при розiрваннi даного Щоговору - Замовник несе вiдповiдальнiсть за
належну експлуатацiю Об'ектiв (складових) системи гztзопостачання згiдно чинного
законодавства УкраiЪи та несе вiдповiдальнiсть за Bci негативнi наслiдки, якi можуть
виникн)ли в разi не забезпечення Замовником належноi експлуатацii Об'ектiв (складових)
системи гzвопоотачання.

б.З. При припиненнi Виконавцем надання послуг (виконання робiт), якi визначенi в
Замовленнi (-ях) з пiдстав невиконання Замовником прийнятих на себе зобов'язань
визначених в п. 2.4.1. таJабо 11.2.4.2., таlабо п.2.4.З., та/або п. 2.4.4., таlабо т1.2.4.5., таlабо п.
2,4.8., та/або Tl. 2.4,9., та/або п. 2.4.11.,фаlабо п. 2.4.|1.1., таlабо ш 2.4.|2., таlабо п. 2.4.1З,
даного Щоговору та/або при розiрваннi даного Щоговору, Виконавець не несе
вiдповiдальнiсть, за наслiдки, якi можугь виникн)ти в разi подальшоi експлуатацii
Замовником Об'скту (-iB).

6.4. У випадку не оплати таlабо несвоечасноi оплати Замовником Послуг (робiт) -

Замовник сплачус Виконавцю пеню в розмiрi подвiйноi облiковоТ ставки Нацiонального
банку Украiни, що дiяла у перiод, за який нараховувалась пеня, вiд BapTocTi не оплачених
таlабо не своечасно оплачених Послуг (робiт) за кожен день прострочення оплати.

7. Форс - мажор.
7.1. Сторона звiльняеться вiд визначеноi цим ,Щоговором та/або чинним законодавством

УкраТни вiдповiдальностi за повне чи часткове порушення Щоговору, якщо вона довед€, що
таке порушення сталося внаслiдок дii форс-мажорних обставин, визначених у цьому
!оговорi, за умови, що ix настання було засвiдчено у визначеному цим,Щоговором порядку.

7.2.Пiд форс-мажорними обставинами у цьому,Щоговорi розумiються непереборна сила, а
також yci iншi обставини, якi визначенi у п. 7.З цього ,Щоговору, як пiдстава для звiльнення
вiд вiдповiдальностi за порушення Щоговору.

7.3. Пiд непереборною силою у цьому Щоговорi розрлiються будь-якi надзвичайнi подii,
якi виникають без вини CTopiH, поза iх волею або всупереч волi чи бажанню CTopiH, i якi не
можна за умови вжиття звичайних для цього заходiв передбачити та не fложна вiдвернути
(уникнlти), включаючи (але не обмежуючись) стихiйнi явища природного характеру
(землетруси, повенi, урагани, пожежi, руйнування в результатi блискавки тощо), лиха
бiологiчного, техногенного та антропогенного црходження (вибу<и, пожежi, MacoBi епiдемii,
епiзоотiТ, епiфiтотiТ тощо), обставини суспiльного життя (страйк, локаут, дiя суспiльного
ворогу, оголошена та неоголошена вiйна, загроза вiйни, терористичний акт, блокада,

революцiя, заколот, MacoBi заворушення, громадська, демонстрацiя, протиправнi дii TpeTix



осiб тощо), якi унеможJIивJIюють виконанЕя Сторонами даного ,Щоговору або тим

перешкодЖають такоМу виконаН"о' 
', ма€ бчти док |ерджено Торгово-

7.4. Настання непереборноi сили мае бути документально пlдт:

промисловою палатою'укръiни або органом, що уповноважений посвiдчувати обставини

фЪрс-мажору вiдповiдно до законодавства Украiни ,

з_*';;i;;ffiЫ;;;;;;;; 
^й' 

сторону .,ро "-""icTb форс-мажорних обставин та ix

вплив на виконання даного ,Щоговору,
1.6. Якцо форс-мажорнi обставини таlабо

виконанню цього ,щоговору, то виконання цього

мажорних обставин та лiквiдацii ix наслiдкiв,

Тх наслiдки тимчасово перешкоджають

,Щоговору зупинясться на строк дii форс-

8. Вирiшення спорiв,

8.1. Yci спори, що виникають з цього,ЩЪговору або пов'язанi iз ним, вирiшуються шJIяхом

переговорiв мiж Сторонами
^8.2. 

якщо вiдповйний спiр неможливо вирiшити шJuгхом переговорlв, вlн вирlшу€ться в

судовому порядку за встановленою пiдвiдомчiстю та пiдсуднiстю тtlкого спору вiдповiдно до

чинного законодавства Украiни,

9. TepMiH дiiЩоговору
9.1. щей .щоговiр вважа€тьс" у*uл""им i набирае чинностi з дати його пiдписання

СторонамИ,а'скрiплення печатКами CTopiH та вiдпОвiднО до ч, 3, ст, 631 цкУ умови цього

.Щоговору застосовуються до вiдносин CЪopiH, якi виникли мiж ними з щ, Q ,2024 р, та дiе

до з1 .|2.2024 р., але в будь_якому випадку до повного виконання сторонами прийнятих на

себе по даному .Щоговору зобов'язань,

сторони погодились, Що якщо за мiсяць до закiнчення строку дii цього ,щоговору жодною

iз cTopiH не'буле подано письмову заrIву про його розiрвання або необхiднiсть перегJIяду

його умов _ дiя цього .щоговору щороку автоматично IIродовжусться на наступний

каJIендарНий piK на тиХ самиХ умовах, якi визначенi даним,Щоговором, при цьому Сторонами

укJIадасться (-ються) шJIяхоМ пiдписання додатковоТ уголи вiдповiдний Ci)

borpu*yrroK (-ки) BapTocTi послуг rru rrЁсrу.rrrий календарний piK.

9.2. Закiнчення строку дii цього ,ЩогЬвору або йогБ розфвання не звiльняс Сторони вiл

обов'язку виконати "r"ri"u 
себе зобов'язання та вiд вiдповiдальностi за його порушення, яке

мало мiсце пiд час дii цього Щоговору, 
цього .щоговору або

9.3. Сторони погодились, що одностороння змiна чи розlрвання I

окремого Замовлення не допускасться, KpiM випадкiв, передбачених пiдпунктом 2 пункту

9.4. цього Щоговору.
9.4. Цей,,Щоговiр може бути достроково розlрвании:
1) завзаеМною згодОю CTopiH; ' порушення Замовником прийнятих на
2) в односторонньому порядку Виконавцем, у раз1

себе по даному .Щоговору зобов'язань, визначених п. z.4.t. таlабо п,2,4,2,, таlабо rr,2,4,З,,

таlабо л.2.4.4., таlабо п.2.4.5., таlабо л.2.4.8' таlабо T1- 2.4.9., таlабо п,2,4,Т1,, та"/або п,

2.4.|т.1,, таlабо л.2.4.|2., та/або п. 2.4.|З., при цьомУ Виконавець повинен письмово за 10

днiв ка-шендарних до дня розiрвання даного Щоговору повiдомити про це Замовника,

10. Антикорупчiйне застереження

10.1. Пiд час виконання cBoix зобов'язань за цим ,Щоговором Сторони, ixHi афiлiйованi

особи, прачiвники або уповноваженi представники не виплачують, не пропонують виплатити

i не дозволяють виплату буль-яких грошових коштiв або цitrностей, прямо або

опосередковано, будь-яким особам для впливу на дii чи рiшення ци} осiб з метою отримання

яких-небудu *r.rrрu"омiрних переваг чи досягнення iнших неправомiрних uiлей,

10.2. Пiд час виконання cBoix зобов'язадtь за цим Щоговором Сторони, ikHi афiлiйованi

особи, працiвники або уповноваженi представники не вчиняють дii, що можуть

квалiфiкуватися як надання/отримання грошових коштiв або iншого майна, переваг, пiльг,

нематерiальних активiв, будь-яких iнших переваг нематерiального чи негрошового



ру, якi обiцяють, пропон},ють, надають або одержують без законних на те пiдстав, а
протидiютакож дii, що порушують вимоги чинного законодавства та мiжнародних aKTiB про

легалiзацiТ (вiдмиванню) доходiв, одержаних злочинним шляхом.
10.3. Кожна iз CTopiH цього !оговору вiдмовлясться вiд стимулювання будь-яким чином

представникiв iншоi Сторони, у тому числi шляхом надання грошових сум, подарункiв,
безоплатного виконання робiт чи надання послуг тощо, не перерахованими у цьому пунктi
способами, що ставлять представника в певну залежнiсть i спрямованi на забезпечення
виконання цим представником будь-яких дiй на користь стимулюючоi його Сторони.

10.4. Виконавець може в односторонньому порядку вiдмовитися вiд виконання cBoix
зобов'язань за.Щоговором таlабо розiрвати Щоговiр у разi порушення Замовником будь-яких
зобов'язань, передбачених у пунктах l0.1-10.3 цього антикорупцiйного застереження.

11. Санкцiйне застереження
11.1. Виконавець мас право в односторонньому порядку розiрвати Щоговiр у разi, якщо:
- Заrrловника, таlабо учасника Замовника, та./або кiнцевого бенефiцiарного власника

Замовника внесено до списку санкцiй ОFАС Сполуrених Штатiв Америки (перелiку осiб, до
яких застосованi санкцii, що визначасться The Office of Fоrеigп Assets Control of the US
Department of the Тrеаsury);

- до Замовника, таJабо учасника Замовника, та/або кiнцевого бенефiцiарного власника
Замовника, таJабо ToBapiB чи послуг Замовника застосовано обмеження (санкцii) iнших, нiж
ОFАС, державних органiв США, режим дотримання яких може бlти порушено виконанням
Щоговору;

- Замовника, та/або учасника Замовника, та./або кiнцевого бенефiцiарного власника
Замовника внесено до списку санкцiй европейського Союзу (Consolidated list of реrsопs,
groups and entities subject to EU financial sanctions);

- Замовника, таlабо учасника Замовника, та"iабо кiнцевого бенефiцiарного власника
Замовника внесено до списку санкцiй Неr Majesty's Treasury Великоi Британii (список осiб,

. включених до Consolidated list of financial sanctions targets in the UK та до List of persons
subject to restrictive measures in view of Russia's actions destabilising the situation in Ukraine, що
ведеться the UK Office of Financial Sanctions Implementation (OFSI) of the Неr Majesty's
Тrеаsurу); f

- Замовника, та/або учасника Замовника, таlабо кiнцевого бенефiцiарного власника
Замовника внесено до списку санкцiй Ради Безпеки ООН (зведений список санкцiй Ради
Безпеки Органiзацii Об'еднаних Нацiй (Consolidated United Nations Security Council Sanctions
List), до якого включено фiзичних та юридичних осiб, щодо яких застосовано санкцiйнi
заходи Ради Безпеки ООН).

1 1.2. Виконавець мае право в односторонньому порядку розiрвати ,Щоговiр у разi, якщо:
- Замовника, та/або учасника Замовника, та/або кiнцевого бенефiцiарного власника

Замовника внесено до списку санкцiй Ради нацiональноi безпеки i оборони Украiни
(перелiку осiб, до яких рiшеннями Ради нацiональноi безпеки i оборони Украiни, введеними
в дiю указами Президента УкраiЪи, застосовано персональнi спецiальнi економiчнi та iншi
обмежувальнi заходи (санкцiТ) вiдповiдно до cTaTTi 5 Закону Украiни "Про санкцii"'), якщо
виконання Щоговору суперечитиме дотриманню санкцiй Ради нацiональноi безпеки i
оборони Украiни;

- щодо ToBapiB, та/або послуг за ,Щоговором, та"/або щодо виконання iнших рлов Щоговору
рiшеннями Ради нацiональноТ безпеки i оборони УкраiЪи, введеними в дiю }казами
Президента Украiни, застосовано персональнi спецiальнi економiчнi та iншi обмежувальнi
заходи (санкцii) вiдповiдно до статгi 5 Закону Украiни "Про санкцii"'), якщо виконання
,.Щоговору суперечитиме дотриманню санкцiй Ради нацiональноТ безпеки i оборони Украiни.

12. Конфiденцiйнiсть
12.1. Уся iнформацiя про дiяльнiсть однiсi iз CTopiH цього !оговору, яка буле вiдома iншiй

CTopoHi цього Щоговору у зв'язку з його, пiдписанням таlабо виконанням, та/або
припиненням, а Ъакож yci документи, пов'язанi з цим .Щоговором, е конфiденцiйною
iнформацiсю (далi - Конфiденцiйна iнформацiя).



12.2. Конфiденцiйна iнформачiя не може бути передана однiею iз CTopiH
попередньоi письмовоi згоди на це iншоТ Сторони.

12.3. Не с порушенням умов цього.Щоговору надання будь-якою Стороною конфiденцiйноi
iнформацii державним органаN.{ та установам, що мають вiдповiднi повноваження на
витребування TaKoi iнформацii вiдповiдно до чинного законодавства УкраТни, на пiдставi
письмових запитiв таких державних органiв та установ.

13. Iншi умови.
lЗ.1. Уповноваженi trредставники CTopiH (Сторона) надають згоду Сторонам на обробкУ

ix персональних даних з метою укJIадення та виконання даного ,Щоговору i для реалiзацii
дiлових вiдносин мiж Сторонами та пiдписанням даного .Щоговору пiдтверджуютЬ, Що

повiдомленi про володiльця персон€rльних даних, скJIад та змiст зiбраних персональних

даних, права, визначенi Законом Украiни кПро захист персональних даних> вiд 01.06.2010

року JФ 2297 _VI, мету збору та осiб, яким передаються ix персональнi данi.
13.2. Змiни до цього .Щоговору та до Розрахунку (-iB) BapTocTi послуг можуть бути BHeceHi

тiльки за домовленiстю CTopiH, яка оформлюеться додатковою угодою до цього .ЩоговорУ та
е його невiд'смною частиною, KpiM виtIадку, передбаченого пп. З.2.1. Tl. З.2.,Щоговору.

13.3. Змiни до цього ,.Щоговору та до Розрахунку (-iB) BapTocTi послуг набирають чинностi
з моменту нi}лежного оформлення Сторонами вiдповiдноi додатковоТ угоди до цЬоГо

,Щоговору, KpiM випадку, передбаченого пп. 3.2.1 . п. З.2..Щоговору.

13.4. Yci правовiдносини, що виникають з цього Щоговору або пов'язанi iз ним, у тому
числi пов'язанi iз дiйснiстю, укладенням, виконанням, змiною та припиненням цього

,Щоговору, тлумаченням його (Тх) умов, визначенням наслiдкiв недiйсностi або порушення

,Щоговору, регулюються цим ,Щоговором, та вiдповiдними нормами чинного законоДавства
УкраТни, а також звичаями дiлового обороту, якi застосовуються до таких правовiдносин на

пiдставi принципiв добросовiсностi, розумностi та справедливостi.
1З.5. На момент укJIадення цього ,Щоговору <Виконавець) е платником податку на

прибlток пiдприемств на загаJIьних }мовах, <Замовник>>

13.6. Пiсля набрання чинностi цим .Щоговором Bci попереднi переговори за ним,
листування, протоколи про намiри та будь-якi iншi ycHi або письмовi домовленостi CTopiH з

питань, що так чи iнакше стосуються {ього Щоговору, втрачають юридичну силу, але можуть
враховуватися при тлумаченнi умов цього .Щоговору.

13.7. Сторони несугь повну вiдповiдальнiсть за правильнiсть вк!ваних ними у цьоМУ

Щоговорiв та Розрахунку (-iB) BapTocTi послуг реквiзитiв та зобов'язуються свосчасно у
письмовiй формi повiдомляти iншу Сторону про ix змiну, а у разi неповiдомлення несуть

ризик настання пов'язаних iз цим несприятливих наслiдкiв.
1З.8. Вiдступлення права вимоги таlабо переведення боргу за цим .Щоговором однiсю iз

CTopiH до TpeTix осiб допускаеться викJIючно за умови письмового погодження цього iз

iншою Стороною.
13.9. Замовлення, ,Щодатковi угоди та додатки до цього ,Щоговору е його невiд'смними

частинами i мають юридичну силу у разi, якщо вони викладенi у письмовiй формi, пiдписанi
Сторонами та скрiпленi ix печатками.

13.10. Bci виправлення за текстом цього,Щоговору та/або Розрахунку CiB) BapTocTi послуг
мають юридичну силу та можуть враховуватися виключно за умови, що вони у кожному
окремому випадку датованi, засвiдченi пiдписами уповноважеЕих представникiв CTopiH та
скрiпленi печатками CTopiH.

13.1l. Сторони погодились, що Bci копii докрлентiв, якi надаються Виконавцю
Замовником повиннi бути належним чином завiреними Замовником. Копii докуплентiв
подаються Виконавцю разом з оригiналами цих документiв для огляду.

IЗ,|2. Цей ,Щоговiр складений при повному розумiннi Стороrйми Його умов та
термiнологii украiЪською мовою у двох автентичних примiрникЕж, якi мають оДнакоВу
юридичну силу - по одному для кожноi iз CTopiH.

13.1З. Пiдписанням даного .Щоговору Qторони запевняють
вiдносяться до iкодноi iз нижчезазначених категорiй осiб:

- громадян Росiйськоi Федерацii, KpiM тих, що проживають
законних пiдставах;

та гарантують, що не

на територii Украiни на



- юридичних осiб, створених та зареестрованих вiдповiдно до законодавства Росiйськоi
Федерацii;

- юридичних осiб, створених та зареестрованих вiдповiдно до законодавства УкраТни,

кiнцевим бенефiцiарним власником, членом або учасником (акцiонером), що мае частку в

статутному капiталi 10 i бiльше вiдсоткiв, якоi с Росiйська Федерацiя, громадянин Росiйськот

Федерацiт, kpiM того, що проживас на територii Украiни на законних пiдставах, або

юридична особа, створена та зареестрована вiдповiдно до законодавства Росiйськот

Федерацii.
|З.|4..Що цього .Щоговору дода€ться:
13.14.1. Розрахунок (-и) BapTocTi послуг (робiт) з технiчного обс.lryговування системи

гчLзопостачання на 2024 piK.

14. Мiсцезнаходження та банкiвськi реквiзити CTopiH

ВИКОНАВЕЦЪ

ТОВ (ГАЗОРОЗПОДIЛЬНI МЕРЕЖI
укРАiни)
04116, м. Киiв, вул. Шолуденка, бул. 1

код СДРПОУ 44907200
}Ф п/р UA 1 93004650000026007 З004'12954
в АТ <ощадбанк>, IПН 449072026597
в особi PiBHeHcbKoi фiлii ТОВ <Газорозподiльнi
мережi УкраiЪи>
Мiсцезнаходження ВП:
вул. IBaHa Вишенського, 4, м. PiBHe, ЗЗ02],
УкраТна, код СДРПОУ ВП: 45182059
Рахунок UA 0833З3680000026000301 007908
в фiлii - РОУ АТ <Ощадбанк>

Начальник Гощансь
Здолбунiвського

Вiталiй БРАЙЧУК

Щ, о , vwD-.l*чlg*-лrt<

зАмовник

ГОЩАНСЪКА СЕЛИЩНА РАДА
35400, PiBHeHcbKa обл.,Рiвненський р-н,
селище. Гоща, вул.Незалежностi, 72
Рах ]фUА8 1 820|7 20з4429003 5000024З 0З

Щержавна казначейська служба Украiни
МФо:820172
СЩРПОУ: 04385416

Микола ПАНЧУК

ffi

Щt"t
*t*yM Д,л*_и- i_o Д,tr ;-*_

фt



ВИКОЦЛВЕЦЬ
тоВ (гАзоРозподIльНI I\IEPErKI yKPAiHIlD

04l l6, м. Киiв, вул. Цолуленка, бул. l
код еДРПОУ 44907200
Nl п/р UA 193004650000026007300472954
в АТ <Оцадбанк>l, |tII1 449072026597

в особi PiBHeHcbKoI фiлii ТОВ <Газорозполiльнi MeperKi YKpailHHD

мiсцезнаходження Вп:
вул, IBaHa Вишенського,4, м, PiBHe,

код СДРПОУ ВП: 45l82059
Ржунок UA

гощаяськоi

Розрахунок
BapTocTi послуг (робiт) з Технiчного обслуГовуваннЯ системи газопостачання на 2024 piK

Додаток

i,:о",3r
вИ(l1D

ЗАN{ОВIIIIК
ГОЩАНСЬКА СЕЛИЩНД РАДА

35400, PiBHeHcbKa обл,,Рiвненський р-н, селище.

Гоща, вул Незалсжностi, 72

Рах NеUА8782017203442900з5000024303 в

Державна казначейська служба Украiни

{
- РоУ АТ (ощадбанк)

за село Сшмонiв, la

Одиниця

кiлькiст
Перiод
ичсiпь

Мiсяць виконання Цiна за

одиницю 3

ПДВ, rрн.

Bapтifrb з ПДВ,

Те xHi ч н е об слу ?овува н ня ?азовч х ме реж

'liдземний r/п (rазопроводи та дsороsi вsоди)

{омплексне приладове обстеження
''lepeBipKa fiану iзоляцiйного покрипя труби газопроводу- вводу

]9иладовим методом (100 м.п.}
100 м.п. о,2 1 липень 992,00 198,40

Перевiрка U{iльноffi пiдемних rазопроводiв-ввоДв приладовим

цетодом (100 м.п.)
100 м.п. о,2 1 липень 124,00 24,ао

гехнiчне обоеження (оrляд)пiдземного газопроводу-вводу

rрпслньоrо тискv ло 20 м.
1 шт. 1 L2 сiчень-грудень 76,00 912,00

перевiрка lцiльнобi rазопроводу за допомоIою контрольноi трубки

н, rаiопDоволах сеоедньоrо тискv
1 шт. 1 12 сiчень-грудень 20,о0 240,00

облоdноння ЕХЗ

а споавностi електроiзолюючого фланцевого з'€днання
1 щт. 1 1 ли пень 108,00 108,00

Двmопослуzч
логiстики) 1 посл, 1 l липень з21,60 321,60

1,g04.,8.Q,

В mому ччФi ПДВ- зоо,8о

|./

М з/п Вид робir rpH.

МФо:820172


